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 ترجمة/ �أحمد الزبيدي

فيف غرو�سكوب كاتبة 
وممثلة كوميدية م�شهورة 
في بريطانيا ،ولدت في عام 
1973 وهي �صحفية �أي�ضاً لها 
العديد من المقالات المن�شورة 
في �صحف الاوبزرفر 
والغارديان والديلي ميل 
،�صدر لها م�ؤخراً كتاب 
بعنوان )�أنا كارنينا ،درو�س 
من الحياة م�ستقاة من الأدب 
الرو�سي( تناولت فيه الأثر 
الكبير الذي خلفته �أعمال 
كبار الادباء الرو�س �أمثال 
تول�ستوي ودو�ستوفي�سكي 
وت�شيخوف على حياتها 
وعملها وطرحت فيه العديد 
من الا�سئلة عن �أهمية 
الأدب الرو�سي بغ�ض  النظر 
عن الزمان والمكان وهناك 
بع�ض من هذه الا�سئلة ، 
حينما تتخيل  الروائي 
الرو�سي فلاديمير  نابوكوف 
وهو يقابل  النجمة كيم 
كاردا�شيان، وتت�ساءل ما 
الذي يا ترى �سيطلبه منها 
؟و ما الذي   يمكن �أن يقوله  
دو�ستويف�سكي عن �أغنية 
المطرب  �آر. كيلي "�أعتقد 
�أنني يمكن �أن �أطير"؟ وهل 
يمكن �أن تن�شر م�سرحية 
ال�شقيقات الثلاث للكاتب 
انطون ت�شيخوف على موقع  
الإين�ستاغرام؟

ه���ذا الكتاب هو رحلة ممتعة نتعرف فيه 
على  العلاقة  العميقة التي تربط م�ؤلفته 
م���ع الأدب الرو�س���ي. في���ف غرو�سكوب 
تنقل لنا  ببراعة فكرة �أنه "لا يجب عليك  
�أن تك���ون ج���زءا م���ن ن���وع م���ن المجتمع 

ال�س���ري م���ن النخب���ة " حت���ى ت�ستمت���ع 
بقراءة  روايات مثل الحرب وال�سلام �أو 
الجريمة والعق���اب. ويعتقد البع�ض  �أن 
هذه الن�صو�ص، ب�سبب �إنها طويلة جدا، 
ينظ���ر �إليها عل���ى �أنها تج���ارب �شاقة في 
الق���راءة  ينبغ���ي �أن يتجنبها "ال�شخ�ص 

العادي":.
في �أح���د ع�ش���ر ف�ص�ل�ا ق�ص�ي�را وطريف���ا 
مكتوبة بلغة �سهل���ة ،تعرفنا الم�ؤلفة على 
وبع�ض  الرو�سي  "كلا�سيكي���ات" الأدب 
من غرائب حي���اة الأدباء  الذين كتبوها. 
وق���د رك���زت في كثير م���ن الأحي���ان على 
عاداته���م في الأكل   ع���ن ح���ب غوغ���ول 
ل�ل��أكل  و هو����س تول�ست���وي بالبي����ض  
)'وت�س����أل ماذا لو نظرن���ا �إلى تول�ستوي 
كف���رد عادي تتنازع���ه عواطفه، ويغ�ضب   
كث�ي�راً عل���ى  زوجت���ه، ول���ه �أفكارمميزة 
في عمل البي�ض وتقديمه  '( وهي بع�ض 
من ف�ص���ول الكت���اب الت���ي لا تن�سى. في 
كل فق���رة م���ن الكت���اب ، تقدم لن���ا الم�ؤلفة 
در�س���اً م���ن درو�س  درو����س الحياة التي 
يمكن ا�ستخلا�صه���ا من هذه الن�صو�ص. 
وال���دفء والإن�ساني���ة الموج���ود في تلك 

الن�صو�ص  لهي �أمر مثير للإعجاب.
الم�ؤلف���ة  �إن  الأحي���ان  بع����ض  في  نج���د 
تخاطبنا بلهجة مرح���ة ، و�أحيانا، ت�أخذ  

الم��سألة طابع الجدية. 
�أ�صبحت رواية الحرب وال�سلام الكتاب  

الأكثر مبيع���ا في المملكة المتحدة في عام 
2016 بع���د �أن عر�ض���ت محط���ة  الب���ي 
ب���ي �س���ي م�سل�س�ل�ا تلفزيوني���ا م�أخ���وذا 
ع���ن الرواية ، مم���ا ي�شكل دلي�ل�اً على �أن 
تول�ست���وي ومعا�صريه ما يزالون محط  
الاهتم���ام  الى اليوم. وقد ظهرت الكاتبة  
في���ف غرو�سك���وب في مهرج���ان الكتاب 
ال���ذي �أقامت���ه جامع���ة  دوره���ام لت�ؤك���د   

�أهمية وروعة  الأدب الرو�سي
بي���ك،  كارول�ي�ن  الكاتب���ة  وق���د و�صف���ت 
الت���ي تر�أ�س���ت هذا الح���دث،   كتاب فيف 
الأدب  لق���راءة  دلي���ل  ب�أن���ه  غرو�سك���وب 
الرو�سي، و�أو�صت به لأي �شخ�ص يعتقد 
�أن ق���راءة الجريمة والعق���اب �أو الحرب 
وال�سلام هي مغامرة �صعبة ومجهولة  . 
في الواقع،ف���ان م�ؤلف���ة الكتاب  تريد من 
النا����س حق���ا ان  يتغلبوا ع���ن  مخاوفهم  
م���ن ق���راءة ه���ذه الاعم���ال الكلا�سيكية. 
وكتابها، هذا ي�ض���م  �سل�سلة من المقالات 
الت���ي كتبته���ا في �صحيف���ة  الغاردي���ان، 
حول العمل الرائع الذي قامت به محطة 
البي ب���ي �س���ي بتحويل رواي���ة  الحرب 
 - تلفزي���وني  م�سل�س���ل  الى  وال�س�ل�ام 
 ، الم�شاهدي���ن  تعليق���ات  �إلى  وا�ستن���ادا 
�أدركت فيف غرو�سكوب  �أن هناك قاعدة 
جماهيري���ة كب�ي�رة  ل�ل��أدب الرو�سي في 
كلغوي���ة  لخبرته���ا  ونظ���را  بريطاني���ا، 
موهوبة وعا�شقة للادب الرو�سي، قررت 

ت�ألي���ف ه���ذا الكتاب.ب���د�أ �شغ���ف الكاتبة  
في���ف غرو�سكوب  ب���الأدب الرو�سي منذ 
�سن���وات ن�ش�أته���ا الأولى  حي���ث عا�ش���ت 
م���ن   عائل���ة  و�س���ط  ال�سبعيني���ات  في 
الطبق���ة المتو�سط���ة و في"م���كان �أحادي 
الثقاف���ة"، و كان���ت   في���ف ت�شعر الى حد 
ما بالغرب���ة  في ذلك المكان  ب�سبب لقبها. 
وكان���ت تت�س���اءل م���ع نف�سها : "م���ن �أين 
جاءها هذا اللقب؟". وفي �سن الخام�سة 
ف�أخبروه���ا  ذل���ك،  ع���ن  والديه���ا  ��سأل���ت 
ب�أن���ه  ا�س���م بريط���اني  .ولك���ن  في وقت 
لاح���ق، في بداي���ة  �س���ن المراهقة   عثرت 
بال�صدف���ة عن  ن�سخة م���ن رواية الكاتب 
لي���و تول�ست���وي ال�شه�ي�رة  �آن���ا كارنين���ا 
في متج���ر لبيع  الكت���ب الم�ستعملة. على 
الرغ���م م���ن �أن والديها كان���وا من محبي 
الق���راءة ، �إلا �أنه���م كان���وا يميل���ون �إلى 
قراءة الكتب المعا�ص���رة لكتاب من �أمثال  
فريدريك فور�سيث �أو كاثرين كوك�سون 
ب���دلًا من قراءة الأعم���ال  الكلا�سيكية ، و 
كان ذل���ك اكت�شاف���اً ممي���زاً . وكان الأم���ر 
مدع���اة لتعل���ق  في���ف به���ذه الرواية لأن   
�شخ�صياته���ا كان���ت تحم���ل  �أ�سماء "غير 
عادي���ة" كما ه���و الحال معه���ا . ففكرت : 

رو�سية!". �أكون  �أن  بد  لا  "انني 
تعقيد الأ�سم���اء في الرواي���ات الرو�سية 
ه���ي واحدة من ال�صعوبات الأولية التي 
يواجهه���ا القارئ ، ولكن في���ف تن�صحنا 

بتجاهل ذلك. نعم، هناك اختلافات - '�آنا، 
�آني���ا، �أنيو�شكا، وهك���ذا دواليك' - ولكن 
هناك   العديد  م���ن الا�سماء الم�شابهة في 
اللغ���ة الإنكليزية – وغيره���ا من اللغات 
وبعب���ارة �أخرى، لدينا �أنماط مماثلة في 
لغاتن���ا، فلماذا نقلق! وتقول فيف �إن هذا 
الام���ر قاد  النا�س   �إلى الاعتقاد ب�صعوبة 
الكت���ب الرو�سي���ة، ولكن ه���ذه  خرافة  ، 
والواقع �أننا يمكن �أن ن�ستخل�ص درو�ساً 
مفي���دة لنا في حياتنا م���ن هذه الكتب �إذا  

قررنا قراءتها.
�آن���ا كارنين���ا، رواي���ة  "دافئ���ة وجميلة" 

ولكنه���ا �أي�ضا "حزينة وكئيبة  "، تعلمنا 
�أن  نكون �صريحين مع �أنف�سنا. و�أ�شارت 
عا����ش  ال���ذي  المجتم���ع  �أن  �إلى  في���ف 
في���ه  تول�ست���وي لم يك���ن ي�سم���ح للمر�أة 
المتزوجة �أن تقيم  علاقة،عاطفية  ولذلك 

كان يجب �أن تموت في نهاية الكتاب.
ثم ت�شرع الم�ؤلفة ب�سرد ثلاثة مواقف في 
حياتها، منها الم�أ�ساوي  ومنها الطريف، 

وتظهر علاقتها مع الأدب الرو�سي.

تورغينيف والحب
في واح���دة من زي���ارات الم�ؤلف���ة  الأولى 
الى  رو�سي���ا  تق���ع   في ح���ب رج���ل   لم 
يك���ن يبادلها نف�س ال�شع���ور  فتبد�أ ب�شرب 
الكحول ب�إفراط وتعاني من مر�ض جلدي 
ولكنه���ا ، كم���ا ت�ؤك���د لن���ا بقي���ت محتفظة 
بجماله���ا.وفي �إح���دى الليالي تذهب  الى  
ال�شاط���ئ،    وتطل���ب من ذل���ك الرجل    �أن 
ينزل  معها الى  البحر فيرف�ض   . وتقول 
ه���ذه   تذك���رت   �إنه���ا  غرو�سك���وب  في���ف 
الحادثة عندما تعلم���ت  در�ساً من درو�س 
الحي���اة بعد قراءتها رواي���ة تورجينيف، 
�شه���ر في الري���ف ، عن علاق���ة  الحب غير 
المتكاف���ئ ،و �إنه من الأف�ضل "الابتعاد عن 
ه���ذه العلاقات.و�إنه���ا ما كان���ت لتخو�ض 
تل���ك التجربة ل���و �إنها قر�أت تل���ك الرواية  

في وقت �سابق  

با�سترناك والموت
روايت���ه  با�ستيرن���اك  بوري����س  يفتت���ح 
دكت���ور  زيفاغ���و بو�ص���ف م�ؤث���ر لمرا�سم 
جنازة. عندم���ا كانت فيف تقوم بتدري�س  
اللغ���ة الإنكليزي���ة في رو�سي���ا، انتح���رت 
�إح���دى  �صديقاتها    ب�شن���ق نف�سها ب�شكل 
م�أ�ساوي وكان���ت في �سن التا�سعة ع�شرة  
دعيت في���ف لح�ضور  الجنازة. كانت تلك 
ه���ي الم���رة الأولى التي تذهب فيه���ا   �إلى 
الم�شرح���ة، التي ذكرته���ا  ب�إحدى روايات 
دو�ستويف�سك���ي". وكانت ه���ذه هي المرة 

الأولى التي ترى فيها جثة ميتة..

�آنا اخماتوفا
عندم���ا �أم�ض���ت  في���ف غرو�سك���وب  فترة 
الزم���ن في رو�سي���ا، كون���ت علاق���ة  م���ن 
الأ�شخا����ص  م���ن  العدي���د  م���ع  �صداق���ة 
المهتمين ب���الأدب. وكانت �آن���ا �أخماتوفا، 
وهي �شاع���رة رو�سية   رائعة عا�شت في 
القرن الع�شرين، وكان الجميع يحترمها  

بنف�س الطريقة الت���ي كانوا يبجلون فيها  
الكت���اب الرو�س العظام.وكان���ت  واحدة 
م���ن �صديقاتها،وتدع���ى  تاني���ا، قد قامت 
برعاي���ة ال�شاع���رة عندم���ا كان���ت تتعال���ج 
في اح���دى الم�صح���ات ب�سب���ب ا�صابته���ا 
بمر�ض الزح���ار )'وتقول في���ف �إنها ربما 
تك���ون مو�ض���وع كتابها المقب���ل'(، وكانت 
�أح���د المعجب�ي�ن به���ذه ال�شاع���رة  ، فكانت 
تقوم بق���راءة ق�صائده���ا �ضمن  مجموعة 
م���ن الا�شخا����ص الذي���ن ي�شاركونها حب 
ه���ذه ال�شاع���رة  .. كان���ت �آن���ا �أخماتوف���ا 
امر�أة �شجاعة  و�شاعرة عظيمة – تحدت  
�إرادة   ذات  وكان���ت  وع�صبت���ه  �ستال�ي�ن 
قوي���ة و�صلب���ة  فرف�ضت �أن تغ���ادر بلدها 
رغ���م ال�ضغ���وط الهائل���ة الت���ي تعر�ض���ت 
�إليه���ا  - فق���د تم نف���ي العدي���د م���ن �أف���راد 
عائلتها المقرب�ي�ن �إلى مع�سكرات الاعتقال 
و الدر�س ال���ذي تعلمه لنا ه���ذه ال�شاعرة 
هو �إن على المرء �أن يتم�سك بمبادئه  على 
الرغ���م من �أن قناعاتنا ق���د لا  تتطابق  مع 

قناعاتها  تماماً 
ح���ول  اجابته���ا  في  الكاتب���ة  وتعتق���د  
هن���اك  ي���زال  م���ا  كان  �إذا  عم���ا  �س����ؤال  
تبجيل للكت���اب الكلا�سيكيين الرو�س بين 
ال�شب���اب الرو�س���ي اليوم. و�إن���ه �سيكون 
هن���اك ع���ودة له���ولاء الكتاب ، وه���ذا �أمر  
م�ؤك���د.و فلاديم�ي�ر بوتين يح���اول حالياً 
�أن ي���زرع في نفو����س ال�شب���اب ال�شع���ور 
بالفخ���ر ببلادهم  من خلال �إعادة التذكير 
بالقيا�ص���رة  ، وخا�ص���ة �آل رومان���وف،. 
م�سل�س���ل   انت���اج  تم   2005 ع���ام  وفي 
تلفزي���وني م�ستوح���ى  من رواي���ة المعلم  
و مارغريت���ا الت���ي ق���ام بت�أليفه���ا الكاتب 
العظي���م ميخائيل بولغاك���وف  و�شاهدها  
70 ملي���ون م�شاه���د، مم���ا ي�ش�ي�ر  الى �أن 
الأدب ال�ساخ���ر ماي���زال  عل���ى قيد الحياة 

وعلى ما يرام
ولكن ماذا ع���ن لقب فيف؟ هل كان بالفعل 
من �أ�صل رو�س���ي؟ تجيب الكاتبة عن هذا 
ال�س����ؤال قائلة في الواقع لا! �أنه من �أ�صل 

بولندي 
. عل���ى الرغم من �أن درو����س الحياة التي 
الأ�سات���ذة  م���ن  الكاتب���ة   ا�ستخل�صته���ا 
الرو����س جعلته���ا  ت�شعر بغن���ى النف�س  - 
ولك���ن هل نح���ن حق���اً بحاجة لق���راءة �آنا 
كارنين���ا لنتعل���م �أن نك���ون �صادق�ي�ن م���ع 

�أنف�سنا.
 عن: موقع جامعة دورهام

 ترجمة: المدى

تم الك�شف م�ؤخرا عن ن�سخة نادرة من 
كت���اب �أ�صل الان���واع للع���الم ت�شارل�س  
داروين ق���ام بع�ض العلم���اء  ب�إخفائها 
ه���ذه  وتحت���وي  عق���ود،  م���دى  عل���ى 
الن�سخة على مراجع���ات مكتوبة بخط 
الي���د من قب���ل ت�شارل���ز داروي���ن، ومن 
المق���رر �أن يتم بيعه���ا بالمزاد العلني في 

ال�شهر المقبل.
وقد و�ض���ع م���زاد  كري�ست���ي تقديراته 
الأولي���ة للمبل���غ الذي �ستب���اع فيه هذه 
الن�سخ���ة حي���ث يعتق���د ان���ه �سيتراوح 
م���ا ب�ي�ن  300 الى 500 �أل���ف  جني���ه 
ا�سترلين���ي  ، والت���ي �ست�سم���ح "للمرة 
لتنقيح���ات  دقيق���ة  بق���راءة  الأولى 
داروين ب�شكل م�ضبوط دون �إخفاء لها 
لغر����ض �إعادة ال�صياغة �أوالترجمة ... 
و �ستوف���ر نظرة ثاقب���ة  لإ�سلوب  عمله 
، ويوث���ق تطور �أف���كاره المطروحة في  

كتابه ال�ضخم هذا ".
وقد قام  داروين باجراء عدة تغييرات 
عل���ى مجموع���ة كامل���ة م���ن �صفح���ات  
الطبعة الثالثة لكتاب���ه ، والتي �أر�سلها 
�إلى مترج���م الكت���اب الى اللغة الألمانية 

لإدراجه���ا في الطبعة الألماني���ة الثانية 
من الكتاب. ثم �أدرجت هذه التعديلات 
في الطبع���ة الإنكليزية الرابعة وجميع 
الن�س���خ اللاحق���ة م���ن الكت���اب، وه���ذا 
يعني �إنها ما تزال الن�ص الا�صلي لذلك 

الانجاز العلمي الكبير.
�أن  يعتق���د  الم���زاد،  لم�س����ؤولي   ووفق���ا 
الأوراق الم�شروح���ة كان���ت في ح���وزة 
المترجم، ه���غ برون، عندم���ا توفي في 
ع���ام 1862. وفي وقت لاحق �أ�صبحت 
في ح���وزة ع���الم الحفري���ات الألماني���ة 
ملكيور نيوماير الذي كان يترا�سل مع 
داروي���ن ب�شكل منتظم. وما زال  �أحفاد 
نيوم�ي�ر يحتفظ���ون به���ا حت���ى حت���ى 
الآن.وق���د عرف العلم���اء من مرا�سلات 
داروي���ن �أن ال�ش���روح موج���ودة. وفي 
�شهر �آذار من عام  1862 كتب:داروين  
الت�صحيحات  ببع����ض  �أق���وم  �أن  "�أود 
الطبع���ة  م���ن  فارغ���ة   عل���ى �صفح���ات 

الإنكليزي���ة الأخ�ي�رة"، و�أ�ض���اف 
في ال�شه���ر الت���الي: "لق���د قارنت 
الإنكليزي���ة  الطبع���ة  �صفح���ات 
الثالثة مع الثاني���ة التي ترجمت 
بقل���م  وكتب���ت  الألماني���ة،  �إلى 
الإ�ضاف���ات  جمي���ع  ر�صا����ص 

والت�صحيح���ات ... حيث قمت  بتغيير 
ب�ضع كلم���ات  وو�ضعت تحتها خطوط  
بالقل���م الر�صا����ص: �أم���ا الجمل���ة التي  
يجب �أن يت���م حذفها فق���د �أ�شرت عليها 

بكلمة حذف '. "
لك���ن م��سؤولي م���زاد كري�ست���ي، الذين 
�سيعر�ض���ون كذلك  ر�سال���ة من داروين 
�إلى نيومير ، يقولون �إن "مكان وجود 

هذه الن�سخة من الكتاب ظل لغزا".
م���زاد  ف���ورد الخب�ي�ر في  مي���غ  وق���ال 
كري�ست���ي �إن التنقيحات الت���ي �أدخلت 
عل���ى الن����ص "تعك����س قي���ام  داروي���ن 
بمراجع���ة م�ستمرة  لأف���كاره وبحوثه 
العلمية ". في�ش�ي�ر احداها في  الف�صل 
13، الذي يتحدث عن  الت�صنيف، "الى 
�أحد اكت�شافات  داروين بينما كان يعمل 
عل���ى كتابه عل���ى زه���رة  الأوركيد بين 
عام���ي  1861-1862، وه���ذا التاريخ 
كان هو بال�ضبط الوق���ت الذي قام فيه  

داروين بت�أ�ش�ي�ر ال�صفحات  المطبوعة 
لإر�سالها �إلى المترجم الالماني برون".

�أم���ا في الطبع���ة الثالث���ة م���ن الكت���اب 
فنق���ر�أ ما يلي: "ورغم  �أن ثلاثة �أ�شكال 
من زه���رة الأوركي���د  )مونا�شانثو�س، 
ميانثو�س، كاتا�سيتوم(، قد �صنفت  في 
ال�سابق على �أنها ثلاثة �أجنا�س متميزة، 
فمن المعروف �أنها تحمل بذورا  �أحيانا 
في نف�س ال�سنبل���ة، ". ويكتب داروين 
في الهام����ش: "لكنه���ا تمث���ل تغ�ي�رات 
ملحوظ���ة في  نف����س الن���وع؛ ولكن���ي 
اكت�شف���ت  م�ؤخ���را   �أنه���ا تمث���ل ثلاث���ة 
اجنا�س هي الأنث���ى، والخنثى والذكر 

لنف�س زهرة الأوركيد. "
وق���ال فورد: "�إن ابح���اث داروين على 
بنظريات���ه  ترتب���ط  الأوركي���د   زه���رة 
الثوري���ة في التط���ور من خ�ل�ال �إظهار 
�أن زه���رة الأوركيد قد  تطورت لت�سمح 
المتب���ادل  التلقي���ح  امكاني���ة  بح�ص���ول 
في نبت���ة  واحدة. وهو ي���درج �أبحاثه 
الخا�ص���ة )وكذلك �أبح���اث الآخرين في 

مكان �آخر(، بخط يده ".
ووفقا لم�س����ؤولي م���زاد كري�ستي'الذي 
ب���اع  الطبع���ة الأولى م���ن كت���اب �أ�صل 
الأن���واع، التي لم تت�ضمن اية  تعليقات 
تو�ضيحي���ة، مقاب���ل 269 �أل���ف جني���ه 
ا�سترلين���ي في �شه���ر تم���وز الما�ض���ي،   
�أن هن���اك ع���دة �صفح���ات منف���ردة م���ن 
م�س���ودات   الكت���اب " تظهر في ال�سوق 
تظه���ر   لم  "لك���ن   ، ن���ادرة  �أوق���ات  في 
ن�سخ���ة تح���وي مث���ل ه���ذا الع���دد م���ن   

التنقيحات".
"�إن  ف���ورد  مي���غ  الم���زاد  خب�ي�ر  وق���ال 
الن�س���خ الم�شروح���ة م���ن قب���ل داروين 
نادرة للغاي���ة". "وهذه  الن�سخة تظهر 
بالفع���ل انغما�س���ه  مع الن����ص ... و�أن  
�أفكاره الم�شروح���ة في هوام�ش الن�ص 
قد رافقت���ه  حتى وفاته ولم تكن  مجرد 
ملحوظات . وظهور ه���ذه الن�سخة من 
الكت���اب الت���ي تك�شف  كي���ف كان  عالم 
عظيم مث���ل داروين  يت�صارع مع �أفكار 
عمل���ه العظيم هذا  ويغ�ّر�يّ فيها ويدوّن 
ملاحظات���ه عنها هو ح���دث ا�ستثنائي، 
�سواء م���ن حيث ندرته، �أو وجود دليل 

مادي  عنه "
 عن: الغارديان

 ترجمة: المدى

تع���د الكاتبة البريطاني���ة جاكلين ويل�سون 
الت���ي تعد م���ن �أ�شه���ر كاتب���ات الأطفال في 
الوقت الراه���ن. ولدت عام 1945، وتركت 
المدر�س���ة في ال�ساد�س���ة ع�شرة م���ن عمرها، 
وعمل���ت �سكرتيرة ثم ح�صل���ت على وظيفة 
في �إح���دى المجلات. ب���د�أت حياتها الأدبية 
اتجه���ت  ث���م  بولي�سي���ة،  رواي���ات  بكتاب���ة 
للكتابة للأطفال، �أ�صدرت ع�شرات الق�ص�ص 
والروايات الم�سل�سلة للأطفال، ومن �أ�شهرها 
»ترا�سي بيكر«. احتلت �أعمالها المركز الأول 
ك�أك�ث�ر الق�ص�ص ا�ستع���ارة من المكتبات في 
بريطاني���ا، وتم اختيار �أرب���ع من رواياتها 
من بين �أف�ضل مئ���ة كتاب للأطفال، تحوّلت 
�أغل���ب روايتها �إلى م�سرحيات وم�سل�سلات 
م���ن الجوائ���ز  الكث�ي�ر  نال���ت  تلفزيوني���ة، 
والمنا�ص���ب ال�شرفية، كم���ا تم اختيارها في 
ع���ام 2005 ك�أم�ي�رة لكتب الأطف���ال تقديراً 
لمنجزه���ا الكب�ي�ر. و كتبها تحت���ل المكتبات 
�أي�ضاً في عوا�صم الع���الم، باري�س ت�ستقبل 
�أعماله���ا كل ع���ام في ترجمات له���ا من »دار 
بريطاني���ا  في  ح�ص���دت  وق���د  غاليم���ار«، 
وحده���ا حت���ى الي���وم 33 جائ���زة �أدبي���ة. 
والغري���ب في م�س�ي�رة حي���اة ه���ذه الكاتبة 
الت���ي تدر����س �أعماله���ا في الجامع���ات في 
�إطار الأدب الموجه الى المراهقين وال�شباب 
�أنه���ا لم تدخ���ل الجامع���ة في حياتها كما لم 
تنه المدر�س���ة الثانوية،عملت في ال�صحافة 
المرئية وقدمت برنامجاً ثقافياً في بريطانيا 
وكانت »�أ�صغر �إعلامية ناجحة في العالم«. 
وم���ن �أب���رز كتبه���ا: »ل���ولا روز«، »�أ�سرار«، 
»ق�صة تراي�س���ي بيكر«، »امي، اختي و�أنا«، 
»ال�سكين تح���ت العيون«، »حي���اة �شارلوت 

المزدوجة«
تق���ول في مقابل���ة �أجري���ت معه���ا م�ؤخ���را 
نعي�شه���ا   الت���ي  الاليكتروني���ة  الحي���اة  �إن 
ال�شباب باتوا  �أن  "�ستمحو الكتب"، حيث 
يف�ضل���ون  حم���ل  الهواتف الذكي���ة بدلًا من 

حمل كتاب  �أثناء التنقل،.
وت�ش�ي�ر   ، كاتب���ة الأطفال الم�شه���ورة ، �إنها 
تج���د �أن���ه من "الحزي���ن" �أن ن���رى ال�شباب  
لا يق���ر�أون بق���در ما كانوا علي���ه من هم في 
�سنه���م في العق���ود الما�ضي���ة ، وتذك���ر  �أنها 
غالب���ا م���ا تك���ون الم�ساف���رة  الوحي���دة في 

القطار التي تحمل كتابا 

وت�ضيف الكاتبة، التي �ألفت  �أكثر من 100 
كتاب على مدى 35 عاماً من عملها في مهنة 
الكتاب���ة ، �أنه في حين لا يزال لدى  الأطفال 
�شهي���ة كبيرة للق���راءة، ويع���ود الف�ضل في 
ذل���ك جزئي���ا �إلى الت�شجي���ع ال���ذي تقوم به 
مدار�سه���م، يبدو �أن ال�شباب يف�ضلون  على 
نح���و متزايد تم�ضية الوقت م���ع  هواتفهم 

الذكية.
وتذك���ر  "انه  من الم�ؤ�سف �أن ال�شباب باتوا  
لا يق���ر�أون كثيرا". " قب���ل 10 �سنوات كان 
القط���ارات  الم�سافري���ن في  النا����س  اك�ث�ر  
يحمل���ون الكت���ب معه���م  –وكان يتملكن���ي 

الف�ضول فقط لاعرف ماذا كانوا يقر�أون   
الذي  الوحيد  ال�شخ����ص  �أ�صبح���ت   "الآن 
في   يح���دق  فالجمي���ع  مع���ه  كتاب���ا  يحم���ل 
هواتفه  الذكية �أو يتفح�ص  ر�سائل البريد 
الإلكتروني، هذه الحياة الإلكترونية التي 

نعي�شها �ستمحو الكتب".
ف���ازت ال�سيدة جاكل�ي�ن، م�ؤخ���را ، بجائزة 

خا�صة في حفل بافتا للأطفال  ، لم�ساهماتها 
الثقافي���ة ولدوره���ا في �إله���ام ال�شباب على 

حب القراءة.
وردا عل���ى �س����ؤال ح���ول التغي�ي�رات التي 
�شهدتها خلال  حياته���ا المهنية، �أ�شارت �إلى 
ان انت�شار  التكنولوجيا وو�سائل التوا�صل  
الاجتماعي قد رفع من م�ستويات "القلق".

لديها
وتقول: باتت" الفتيات يهتممن بمظهرهن 
ب�ش���كل  �أكثر من ال�سابق  ، ومثل هذا الأمر 

لم يكن موجودا  قبل 20 عاما". "!".
م���ا  �أن تك���ون �شاب���ا الآن،  "م���ن ال�صع���ب 
زل���ت �أتلق���ى  الكثير من الر�سائ���ل ور�سائل 
البري���د الإلك�ت�روني يعبر فيه���ا الكثير من 
النا����س ع���ن ذات الهم���وم - ولك���ن الأطفال 
ي�شع���رون بالقلق �أكثر مم���ا كانوا عليه في 

ال�سابق".
ودائما هناك  حزمة من الر�سائل مو�ضوعة  
عل���ى الطاولة �أمام جاكلين ويل�سون تغطي 
وجهها تقريبا  وقد  و�صلتها  من  مكتب دار  
الن�ش���ر التي تقوم بباع���ة م�ؤلفاتها  - ومن 
المعت���اد ان تتلق���ى في كل ا�سب���وع ح���والي  
200 �أو نح���و ذلك من الر�سائ���ل من قرائها 
المعجبين باعمالها  من  جميع �أنحاء العالم. 
وتق���ول الكاتبة انها منذ ان  ب���د�أت الكتابة  
لأول مرة ، منذ 45 عاما، كانت معتادة على 
ان تكت���ب ردودا مطول���ة، عل���ى جميع  تلك 
الر�سائل . لكنها  لا ت�ستطيع  فعل ذلك الآن. 
فهي تح���اول الرد عل���ى الا�شخا����ص الذين 
يعانون  من  حالة نف�سية م�ضطربة حقا �أو 

يعانون من مر�ض معين
لك���ن  الإح�ص���اءات ت�ش�ي�ر �إلى �أن مبيع���ات 
الكت���ب ترتفع في الواقع، وقد �صدر  تقرير 
في وق���ت �ساب���ق من ه���ذا الع���ام، توقع  �أن 
ترتفع مبيعات الكتب الورقية في بريطانيا  
بن�سبة 6 في المائة هذا العام و�سوف ي�صل 
مبلغه���ا الأجم���الي  �إلى 1.7 ملي���ار جني���ه 
�إ�سترلين���ي، في ح�ي�ن يتوق���ع �أن تنخف�ض 
 1 بن�سب���ة  الإلكتروني���ة  الكت���ب  مبيع���ات 
في المائ���ة لت�ص���ل  �إلى 337 ملي���ون جني���ه 

ا�سترليني في عام 2017.
ويع���ود ال�سبب في  ارتف���اع مبيعات الكتب 
الورقي���ة  �إلى زي���ادة رغب���ة �أ�صحابه���ا في 
التعريف  ب�شخ�صيتهم و�أفكارهم من خلال 

مجموعات الكتب التي يقتنوها.
 عن: التلغراف

الك�شف عن ن�سخة  نادرة من كتاب �أ�صل الأنواع 
للعالم داروين

جاكلين ويل�سون: الهواتف الذكية �أبعدت 
ال�شباب عن قراءة الكتب

فيف غرو�سكوب تتحدث عن درو�س الحياة التي يزخر بها الأدب الرو�سي


